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PR_COD_2am

Oznake postopkov

* Postopek posvetovanja
 večina oddanih glasov

**I Postopek sodelovanja (prva obravnava)
 večina oddanih glasov

**II Postopek sodelovanja (druga obravnava)
 večina oddanih glasov za odobritev skupnega stališča
 absolutna večina poslancev Parlamenta za zavrnitev ali 
spremembo skupnega stališča

*** Postopek privolitve
 absolutna večina poslancev Parlamenta, razen v primerih, 
navedenih v členih 105, 107, 161 in 300 Pogodbe ES in členu 7 
Pogodbe EU

***I Postopek soodločanja (prva obravnava)
 večina oddanih glasov

***II Postopek soodločanja (druga obravnava)
 večina oddanih glasov za odobritev skupnega stališča
 absolutna večina poslancev Parlamenta za zavrnitev ali 
spremembo skupnega stališča

***III Postopek soodločanja (tretja obravnava)
 večina oddanih glasov za odobritev skupnega besedila

(Vrsta postopka je odvisna od pravne podlage, ki jo predlaga Komisija.)

Spremembe zakonodajnega besedila

Pri spremembah, ki jih predlaga Parlament, je spremenjeno besedilo 
označeno s krepkim poševnim tiskom. Besedilo, zapisano v navadnem 
poševnem tisku, označuje tehničnim službam namenjeni del zakonodajnega 
besedila s predlaganimi popravki, ki se upoštevajo pri pripravi končnega 
besedila (na primer očitne napake ali izpustitve v zadevni jezikovni različici).
O teh popravkih odločajo pristojne tehnične službe.
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OSNUTEK ZAKONODAJNE RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

o skupnem stališču Sveta z namenom sprejetja Direktive Evropskega parlamenta in 
Sveta o vzpostavitvi infrastrukture za prostorske informacije v Evropski skupnosti 
(INSPIRE)
(12064/2/2005 – C6-…./2006 – 2004/0175(COD))

(Postopek soodločanja: druga obravnava)

Evropski parlament,

– ob upoštevanju skupnega stališča Sveta (12064/2/2005 – C6-…./2006),

– ob upoštevanju svojega stališča iz prve obravnave1 o predlogu Komisije Parlamentu in 
Svetu (KOM(2004/0175)2,

– ob upoštevanju člena 251(2) Pogodbe ES,

– ob upoštevanju člena 62 svojega Poslovnika,

– ob upoštevanju priporočila za drugo obravnavo Odbora za okolje, javno zdravje in varnost 
hrane (A6-0000/2006),

1. odobri skupno stališče, kakor je bilo spremenjeno,

2. naroči svojemu predsedniku, naj stališče Parlamenta posreduje Svetu in Komisiji.

Skupno stališče Sveta Predlogi sprememb Parlamenta

Predlog spremembe 1
Uvodna izjava 6

(6) Infrastrukture za prostorske informacije 
v državah članicah morajo biti načrtovane 
tako, da zagotavljajo, da se prostorski 
podatki shranjujejo, so na razpolago in 
vzdržujejo na najprimernejši ravni; da 
omogočajo dosledno združevanje 
prostorskih podatkov iz različnih virov v 
Skupnosti ter možnost souporabe teh 
podatkov s strani več uporabnikov in 
aplikacij; da lahko te prostorske podatke, 
zbrane na eni ravni javnih organov, 
souporabljajo drugi javni organi, v obsegu, 
v katerem ta direktiva takšne javne organe 
zavezuje k souporabi prostorskih 

(6) Infrastrukture za prostorske informacije 
v državah članicah morajo biti načrtovane 
tako, da zagotavljajo, da se prostorski 
podatki shranjujejo, so na razpolago in 
vzdržujejo na najprimernejši ravni; da 
omogočajo dosledno združevanje 
prostorskih podatkov iz različnih virov v 
Skupnosti ter možnost souporabe teh 
podatkov s strani več uporabnikov in 
aplikacij; da lahko prostorske podatke,
zbrane na eni ravni javnih organov, 
souporabljajo drugi javni organi; da so 
prostorski podatki na razpolago pod pogoji, 
ki njihove široke uporabe ne omejujejo 

  
1 Besedila, sprejeta 7.6.2005, P6_TA(2005)0213.
2 Še neobjavljeno v UL.
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podatkov; da so prostorski podatki na 
razpolago pod pogoji, ki njihovo široko 
uporabo ne omejujejo neupravičeno; da je 
mogoče preprosto najti razpoložljive 
prostorske podatke, oceniti njihovo 
namembno primernost in se seznaniti s 
pogoji njihove uporabe.

neupravičeno; da je mogoče preprosto najti 
razpoložljive prostorske podatke, oceniti 
njihovo namembno primernost in se 
seznaniti s pogoji njihove uporabe.

Predlog spremembe 2
Uvodna izjava 18

(18) Izkušnje v državah članicah so 
pokazale, da je za uspešno izvajanje 
infrastrukture za prostorske informacije 
pomembno, da je minimalno število 
storitev javnosti na voljo brezplačno.
Države članice morajo zato brezplačno dati 
na razpolago vsaj storitve iskanja zbirk 
prostorskih podatkov.

(18) Izkušnje v državah članicah so 
pokazale, da je za uspešno izvajanje 
infrastrukture za prostorske informacije 
pomembno, da je minimalno število 
storitev javnosti na voljo brezplačno.
Države članice morajo zato brezplačno dati 
na razpolago vsaj storitve iskanja in 
pregledovanja zbirk prostorskih podatkov.

Predlog spremembe 3
Uvodna izjava 20

(20) Da bi bile informacije z različnih ravni 
javnih organov na razpolago, bi morale 
države članice odpraviti praktične ovire na 
tem področju, s katerimi se javni organi 
srečujejo na nacionalni, regionalni in 
lokalni ravni pri izvajanju svojih nalog 
javnega značaja, ki bi lahko neposredno ali 
posredno vplivale na okolje. Te praktične 
ovire naj bi bile odpravljene povsod, kjer 
se informacije uporabljajo za opravljanje 
nalog javnega značaja.

(20) Da bi bile informacije z različnih ravni 
javnih organov na razpolago, bi morale 
države članice odpraviti praktične ovire na 
tem področju, s katerimi se javni organi 
srečujejo na nacionalni, regionalni in 
lokalni ravni pri izvajanju svojih nalog 
javnega značaja, ki bi lahko neposredno ali 
posredno vplivale na okolje. 

Predlog spremembe 4
Uvodna izjava 22

(22) Med mehanizmi za souporabo zbirk 
prostorskih podatkov in storitev v zvezi s 
prostorskimi podatki med vladnimi in 
drugimi javnimi organi ter fizičnimi in 
pravnimi osebami, ki opravljajo javne 

(22) Mehanizmi za souporabo zbirk 
prostorskih podatkov in storitev v zvezi s 
prostorskimi podatki med vladnimi in 
drugimi javnimi organi ter fizičnimi in 
pravnimi osebami, ki opravljajo javne 
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upravne funkcije po nacionalnem pravu, so 
lahko zakoni, uredbe, licenčni ali finančni 
dogovori ali upravni postopki, na primer z 
namenom zaščite finančne sposobnosti 
tistih javnih organov, ki jim je naloženo 
ustvarjati prihodek, ali javnih organov, 
katerih podatke le delno subvencionira 
država članica, tako da preostanek 
stroškov krijejo uporabniki, ali za 
zagotovitev upravljanja in osveževanja teh 
podatkov.

upravne funkcije po nacionalnem pravu, 
morajo upoštevati potrebo po zaščiti 
finančne sposobnosti javnih organov, zlasti 
tistih, ki jim je naloženo ustvarjati 
dohodek. V nobenem primeru stroški ne 
smejo preseči stroškov zbiranja, priprave, 
reprodukcije in razširjanja.

Obrazložitev

Nekoliko spremenjen člen 6 direktive o ponovni uporabi informacij javnega sektorja, ki 
opredeljuje načela obračunavanja.

Predlog spremembe 5
Uvodna izjava 22 a (novo)

(22a) Določbe te direktive ne vplivajo na 
obstoj ali lastništvo pravic intelektualne 
lastnine organov javnega sektorja.

Obrazložitev

Deveti odstavek člena 17 je spremenjen in uporabljen kot uvodna izjava.

Predlog spremembe 6
Uvodna izjava 23

(23) Države članice bi lahko v ukrepih,
sprejetih za prenos zakonodaje, za javne 
organe, ki zagotavljajo zbirke prostorskih 
podatkov in storitve v zvezi s prostorskimi 
podatki ter zagotavljajo storitve drugim 
javnim organom, ki uporabljajo te nabore 
prostorskih podatkov in storitve v zvezi s 
prostorskimi podatki, predvidele možnost, 
da za to od njih zahtevajo dovoljenje ali 
plačilo.

črtano

Predlog spremembe 7
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Uvodna izjava 24

(24) Določbe členov 13(1)(f) in 17(1) je 
treba izvajati in uporabljati povsem v 
skladu z načeli, ki zadevajo varstvo 
osebnih podatkov v skladu z Direktivo 
95/46/ES Evropskega parlamenta in Sveta 
z dne 24. oktobra 1995 o varstvu 
posameznikov pri obdelavi osebnih 
podatkov in o prostem pretoku takih 
podatkov.

(18a) Omrežne storitve je treba izvajati in 
uporabljati povsem v skladu z načeli, ki 
zadevajo varstvo osebnih podatkov v 
skladu z Direktivo 95/46/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 24. oktobra 1995 
o varstvu posameznikov pri obdelavi 
osebnih podatkov in o prostem pretoku 
takih podatkov.

Predlog spremembe 8
Uvodna izjava 27

(27) Učinkovito izvajanje infrastruktur za 
prostorske informacije zahteva 
koordinacijo vseh tistih, katerim je bodisi 
kot vlagateljem bodisi kot uporabnikom 
vzpostavitev takih infrastruktur 
pomembna. Zato je treba vzpostaviti 
ustrezne koordinacijske strukture tako v 
državah članicah kot na ravni Skupnosti.

(27) Učinkovito izvajanje infrastruktur za 
prostorske informacije zahteva 
koordinacijo vseh tistih, katerim je bodisi 
kot vlagateljem bodisi kot uporabnikom 
vzpostavitev takih infrastruktur 
pomembna. Zato je treba vzpostaviti 
ustrezne koordinacijske strukture na 
različnih vladnih ravneh, upoštevaje 
porazdelitev pristojnosti in odgovornosti v 
državah članicah.

Obrazložitev

Ponovno se vstavi predlog spremembe 4, sprejet v prvi obravnavi.

Predlog spremembe 9
Člen 2

Ta direktiva ne posega v direktivi
2003/4/ES in 2003/98/ES.

1. Ta direktiva ne posega v Direktivo
2003/4/ES, razen kjer je določeno 
drugače.

2. Ta direktiva ne posega v Direktivo
2003/98/ES.

Obrazložitev

Ponovno se vstavi člen 3 iz predloga Komisije.

Predlog spremembe 10
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Člen 4, odstavek 7

7. Tehnični opis tem podatkov iz prilog I, 
II in III se lahko prilagodi v skladu s 
postopkom iz člena 22(2), da se upoštevajo 
razvijajoče se potrebe po prostorskih 
podatkih v podporo politikam Skupnosti, ki 
zadevajo okolje.

7. Teme prostorskih podatkov iz prilog I, 
II in III se lahko prilagodijo v skladu s 
postopkom iz člena 22(2), da se upoštevajo 
razvijajoče se potrebe po prostorskih 
podatkih v podporo politikam Skupnosti, ki 
zadevajo okolje.

Obrazložitev

Deloma se ponovno vstavi predlog spremembe 10, sprejet v prvi obravnavi.

Predlog spremembe 11
Člen 5, odstavek 2, točka (c)

(c) kakovosti prostorskih podatkov, 
vključno s tem, ali so bili potrjeni;

(c) kakovosti in veljavnosti prostorskih 
podatkov;

Obrazložitev

Znova se vstavi predlog Komisije, ki je jasnejši.

Predlog spremembe 12
Člen 6

Države članice izdelajo metapodatke iz 
člena 5 v skladu z naslednjim časovnim 
razporedom:

Države članice izdelajo metapodatke iz 
člena 5 v skladu z naslednjim časovnim 
razporedom:

(a) najpozneje v 2 letih po datumu 
sprejetja izvedbenih pravil v skladu s 
členom 5(4) v primeru zbirk prostorskih 
podatkov, ki ustrezajo temam, navedenim v 
prilogah I in II;

(a) najpozneje v 3 letih po začetku 
veljavnosti te direktive v primeru zbirk 
prostorskih podatkov, ki ustrezajo temam, 
navedenim v prilogah I in II;

(b) najpozneje v 5 letih po datumu 
sprejetja izvedbenih pravil v skladu s 
členom 5(4) v primeru zbirk prostorskih 
podatkov, ki ustrezajo temam, navedenim v 
Prilogi III.

(b) najpozneje v 6 letih po začetku 
veljavnosti te direktive v primeru zbirk 
prostorskih podatkov, ki ustrezajo temam, 
navedenim v Prilogi III;

Obrazložitev

Deloma se ponovno vstavi predlog spremembe 15, sprejet v prvi obravnavi.
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Predlog spremembe 13
Člen 7, odstavek 2

2. Komisija za podlago pri pripravi 
predlogov takšnih izvedbenih pravil 
opravi analizo izvedljivosti ter 
pričakovanih stroškov in koristi. Države 
članice na zahtevo Komisije tej predložijo 
vse informacije, potrebne za pripravo te 
analize. Ob predložitvi teh pravil se 
Komisija v zvezi z rezultati svoje analize 
posvetuje z državami članicami v okviru 
odbora iz člena 22(1). Sprejetje teh pravil 
ne sme imeti za posledico prekomernih 
stroškov v breme države članice.

2. Države članice na zahtevo Komisije tej 
predložijo vse informacije, da bo lahko 
upoštevala vprašanje izvedljivosti ter 
stroškov in koristi, kot je določeno v 
odstavku 1.

Obrazložitev

Celoten postopek sprejema izvedbenih ukrepov je preveč zapleten.

Predlog spremembe 14
Člen 7, odstavek 3

3. Kolikor je to mogoče, države članice 
zagotovijo, da so na novo zbrane ali 
posodobljene zbirke prostorskih podatkov 
in ustrezne storitve v zvezi s prostorskimi 
podatki usklajene z izvedbenimi pravili iz 
odstavka 1 v dveh letih od njihovega 
sprejetja, ostale zbirke prostorskih 
podatkov in storitev v zvezi s prostorskimi 
podatki pa se uskladijo z izvedbenimi 
pravili v 7 letih od sprejetja.

3. Države članice zagotovijo, da so na novo 
zbrane ali posodobljene zbirke prostorskih 
podatkov in ustrezne storitve v zvezi s 
prostorskimi podatki usklajene z 
izvedbenimi pravili iz odstavka 1 v dveh 
letih od njihovega sprejetja, ostale zbirke 
prostorskih podatkov in storitev v zvezi s 
prostorskimi podatki pa se uskladijo z 
izvedbenimi pravili v 7 letih od sprejetja.

Predlog spremembe 15
Člen 7, odstavek 5

5. Predstavniki držav članic na nacionalni, 
regionalni in lokalni ravni, kakor tudi 
druge fizične ali pravne osebe, ki imajo 
interes glede zadevnih prostorskih 
podatkov zaradi njihove vloge v 
infrastrukturi za prostorske informacije, 
vključno z uporabniki, proizvajalci, 
ponudniki storitev z dodano vrednostjo ali 
drugimi usklajevalnimi organi, imajo v 

5. Predstavniki držav članic na nacionalni, 
regionalni in lokalni ravni, kakor tudi 
druge fizične ali pravne osebe, ki imajo 
interes glede zadevnih prostorskih 
podatkov zaradi njihove vloge v 
infrastrukturi za prostorske informacije, 
vključno z uporabniki, proizvajalci, 
ponudniki storitev z dodano vrednostjo ali 
drugimi usklajevalnimi organi, imajo 
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skladu z veljavnimi postopki priložnost 
sodelovati v pripravljalnih razpravah o 
vsebini izvedbenih pravil iz odstavka 1, 
preden jih preuči odbor iz člena 22(1).

priložnost sodelovati v pripravljalnih 
razpravah o vsebini izvedbenih pravil iz 
odstavka 1, preden jih preuči odbor iz 
člena 22(1).

Obrazložitev

Deloma se ponovno vstavi predlog spremembe 17, sprejet v prvi obravnavi.

Predlog spremembe 16
Člen 8, odstavek 2, točka (a)

(a) rešitve, s katerimi bo poskrbljeno za 
nedvoumno označevanje prostorskih 
objektov, vanje pa bo mogoče ustrezno 
prenesti tudi označbe iz obstoječih 
nacionalnih sistemov in tako zagotoviti 
njihovo medopravilnost;

(a) skupni sistem enoličnih 
identifikatorjev prostorskih objektov, vanj
pa bo mogoče ustrezno prenesti tudi 
označbe iz obstoječih nacionalnih sistemov 
in tako zagotoviti njihovo medopravilnost;

Obrazložitev

Znova se vstavi predlog Komisije, ki je jasnejši.

Predlog spremembe 17
Člen 11, odstavek 2, točka (c)

(c) kakovost prostorskih podatkov, 
vključno s tem, ali so bili potrjeni;

(c) kakovost in veljavnost prostorskih 
podatkov;

Obrazložitev

Znova se vstavi predlog Komisije, ki je jasnejši.

Predlog spremembe 18
Člen 13, odstavek 1, uvodni stavek

1. Z odstopanjem od člena 11(1) te 
direktive lahko države članice omejijo 
javni dostop do zbirk prostorskih podatkov 
in storitev v zvezi s prostorskimi podatki iz 
točk od (a) do (e) člena 11(1) ali do 
storitev e-trgovine iz člena 14(3), kadar bi 
tak dostop škodoval:

1. Z odstopanjem od člena 4(2) Direktive 
2003/4/ES in člena 11(1) te direktive lahko 
države članice omejijo javni dostop do 
zbirk prostorskih podatkov in storitev v 
zvezi s prostorskimi podatki iz točk od (b)
do (e) člena 11(1) ali do storitev e-trgovine 
iz člena 14(3), kadar bi tak dostop 
škodoval:
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Obrazložitev

Znova se vstavi predlog Komisije, ki bo preprečil omejevanje dostopa javnosti do storitev 
iskanja.

Predlog spremembe 19
Člen 13, odstavek 1, točka (e)

(e) pravicam intelektualne lastnine; črtano

Obrazložitev

Znova se vzpostavi predlog Komisije, ki bo organom oblasti preprečil, da bi na podlagi 
pravic intelektualne lastnine, pridobljenih z denarjem davkoplačevalcev, omejili javni dostop 
do nekaterih prostorskih podatkov.

Predlog spremembe 20
Člen 13, odstavek 2, pododstavek 2

Vendar pa v primerih, ko je odstavek 1(d) 
ali (f) osnova za omejitev dostopa, velja 
prvi pododstavek tega odstavka le, ko 
dostop iz odstavka 1 zadeva okoljske 
informacije, kakor so določene v členu 
2(1) Direktive 2003/4/ES.

črtano

Obrazložitev

Dodatek Sveta, ki ni povsem jasen in bi lahko povzročil zmedo, se izbriše.

Predlog spremembe 21
Člen 14, odstavek 1

1. Države članice zagotovijo, da: 1. Države članice zagotovijo, da so storitve 
iz točk (a) in (b) člena (11)1 dostopne 
javnosti brezplačno. 

(a) so storitve iz točke (a) člena 11(1) 
dostopne javnosti brezplačno;

(b) so storitve iz točke (b) člena 11(1) 
praviloma dostopne javnosti brezplačno. 
Vendar pa države članice v primerih, ko 
so pristojbine in/ali licence bistven 
predpogoj za vzdrževanje zbirk 
prostorskih podatkov in storitev v zvezi s 



PR\599960SL.doc PE 368.032v01-0013/19 PR\599960SL.doc

SL

prostorskimi podatki ali za trajnostno 
izpolnjevanje zahtev v okviru že obstoječe 
mednarodne infrastrukture za prostorske 
podatke, smejo uvesti pristojbine in/ali 
licence bodisi za osebe, ki zagotavljajo 
storitve javnosti bodisi, če tako odloči 
ponudnik storitev, za javnost samo.

Obrazložitev

Ključni namen projekta INSPIRE je namreč javni dostop v največjem možnem obsegu.

Predlog spremembe 22
Člen 14, odstavek 3

3. Če javni organi zaračunavajo stroške za 
storitve iz točk (b), (c) ali (e) člena 11(1), 
države članice zagotovijo, da so na voljo 
storitve e-trgovine. Za te storitve se lahko 
uporabljajo izjava o omejitvi 
odgovornosti, klik-licenca, ali licenca.

3. Če javni organi zaračunavajo stroške za 
storitve iz točke (c) ali (e) člena 11(1), 
države članice zagotovijo, da so na voljo
storitve e-trgovine. Za te storitve se lahko 
uporablja izjava o omejitvi odgovornosti 
ali klik-licenca.

Obrazložitev

Ključni namen projekta INSPIRE je namreč javni dostop v največjem možnem obsegu.

Predlog spremembe 23
Člen 17, odstavek 2

2. Ukrepi, predvideni v odstavku 1, 
izključujejo kakršne koli omejitve, ki bi s 
stališča uporabe utegnili povzročiti 
praktične ovire pri skupni uporabi zbirk 
prostorskih podatkov in storitev v zvezi s 
prostorskimi podatki.

2. Ukrepi, predvideni v odstavku 1, 
izključujejo kakršne koli omejitve, ki bi 
utegnile povzročiti praktične ovire pri 
skupni uporabi zbirk prostorskih podatkov 
in storitev v zvezi s prostorskimi podatki.

Obrazložitev

Deloma se ponovno vstavi predlog spremembe 22, sprejet v prvi obravnavi.

Predlog spremembe 24
Člen 17, odstavek 3

3. Določbe odstavka 2 javnim organom, ki 
zagotavljajo zbirke prostorskih podatkov in 

3. Brez poseganja v odstavek 2 lahko 
države članice javnim organom, ki 
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storitve v zvezi s prostorskimi podatki, ne
preprečujejo, da bi jih na podlagi licence 
in za plačilo predajali javnim organom ali 
institucijam in organom Skupnosti, ki 
uporabljajo te zbirke prostorskih podatkov 
in storitve v zvezi s prostorskimi podatki.

zagotavljajo zbirke prostorskih podatkov in 
storitve v zvezi s prostorskimi podatki, 
dovolijo, da bi jih na podlagi licence in/ali
za plačilo predajali javnim organom ali 
institucijam in organom Skupnosti, ki 
uporabljajo te zbirke prostorskih podatkov 
in storitve v zvezi s prostorskimi podatki. 
V nobenem primeru, ko se takšni podatki 
ali storitve v zvezi z njimi zaračunavajo, 
celoten prihodek od zagotavljanja 
dokumentov ne sme preseči stroškov 
zbiranja, priprave, reprodukcije in 
razširjanja.

Obrazložitev

Izmenjava podatkov med javnimi organi je najpomembnejša dodana vrednost projekta 
INSPIRE, zato mora biti ključno načelo, na katerem temeljijo določbe v členu 17. Če se 
podatki ali storitve zaračunavajo, ti stroški ne smejo preseči razumnih zneskov.

Predlog spremembe 25
Člen 17, odstavek 6

6. Če so dogovori o souporabi zbirk 
prostorskih podatkov in z njimi povezanih 
storitev, predvidenih v odstavkih 1, 2 in 3, 
na voljo v skladu z odstavkoma 4 in 5, je te 
dogovore mogoče pospremiti z 
nacionalnimi zahtevami, ki pogojujejo 
njihovo uporabo.

6. Če so dogovori o souporabi zbirk 
prostorskih podatkov in z njimi povezanih 
storitev, predvidenih v odstavkih 1, 2 in 3, 
na voljo v skladu z odstavkoma 4 in 5, je te 
dogovore mogoče brez poseganja v 
odstavek 2 pospremiti z zahtevami v 
skladu z nacionalno zakonodajo, ki 
pogojujejo njihovo uporabo.

Obrazložitev

Izmenjava podatkov med javnimi organi je najpomembnejša dodana vrednost projekta 
INSPIRE, zato mora biti ključno načelo, na katerem temeljijo določbe v členu 17.

Predlog spremembe 26
Člen 17, odstavek 8

8. Brez poseganja v odstavek 3 države
članice institucijam in organom Skupnosti 
zagotovijo dostop do zbirk prostorskih 
podatkov in storitev v zvezi s prostorskimi 
podatki v skladu z usklajenimi pogoji. 
Izvedbena pravila, ki urejajo te pogoje, se 

8. Države članice institucijam in organom 
Skupnosti zagotovijo dostop do zbirk 
prostorskih podatkov in storitev v zvezi s 
prostorskimi podatki v skladu z 
usklajenimi pogoji. Izvedbena pravila, ki 
urejajo te pogoje, se sprejmejo v skladu s 
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sprejmejo v skladu s postopkom iz člena 
22(2).

postopkom iz člena 22(2).

Obrazložitev

Izmenjava podatkov med javnimi organi je najpomembnejša dodana vrednost projekta 
INSPIRE, zato mora biti ključno načelo, na katerem temeljijo določbe v členu 17. 

Predlog spremembe 27
Člen 17, odstavek 9

9. Ta člen ne vpliva na obstoj ali lastništvo 
pravic intelektualne lastnine organov 
javnega sektorja.

črtano

Obrazložitev

Ta določba je samoumevna, zato se preoblikuje v uvodno izjavo.

Predlog spremembe 28
Člen 18, pododstavek 1

Države članice določijo ustrezne strukture 
in mehanizme za usklajevanje prispevkov 
vseh, ki imajo interes glede infrastrukture 
za prostorske informacije. 

Države članice določijo ustrezne strukture 
in mehanizme za usklajevanje prispevkov 
vseh, ki imajo interes glede infrastrukture 
za prostorske informacije, na različnih 
ravneh upravljanja. 

Obrazložitev

Deloma se ponovno vstavi predlog spremembe 33, sprejet v prvi obravnavi.

Predlog spremembe 29
Člen 19, odstavek 2

2. Vsaka država članica določi točko za 
stike, običajno javni organ, pristojno za 
stike s Komisijo v zvezi s to direktivo.

2. Vsaka država članica določi točko za 
stike, običajno javni organ, pristojno za 
stike s Komisijo v zvezi s to direktivo. To 
točko za stike podpira koordinacijska 
struktura, ki upošteva porazdelitev 
pristojnosti in odgovornosti v državah 
članicah.
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Obrazložitev

Deloma se ponovno vstavi predlog spremembe 34, sprejet v prvi obravnavi.

Predlog spremembe 30
Člen 21, odstavek 2, točka (a)

(a) načina usklajevanja ponudnikov 
javnega sektorja, uporabnikov naborov 
prostorskih podatkov in storitev v zvezi s 
prostorskimi podatki ter posredniških 
organov, ter opisom odnosov s tretjimi 
osebami in opisom ureditve za 
zagotavljanje kakovosti, če je to izvedljivo;

(a) načina usklajevanja ponudnikov 
javnega sektorja, uporabnikov naborov 
prostorskih podatkov in storitev v zvezi s 
prostorskimi podatki ter posredniških 
organov ter opisom odnosov s tretjimi 
osebami in opisom ureditve za 
zagotavljanje kakovosti;

Predlog spremembe 31
Člen 24, odstavek 1, opomba

* Tri leta po dnevu začetka veljavnosti te 
direktive.

* Dve leti po dnevu začetka veljavnosti te 
direktive.

Obrazložitev

Znova se vstavi predlog Komisije:

Predlog spremembe 32
Priloga I, odstavek 4 a (novo)

4a. Naslovi
Lokacija nepremičnin, ki temelji na 
identifikatorjih naslova, običajno z 
imenom ulice, hišno številko, poštno 
številko.

Obrazložitev

Na predlog stalnega odbora za kataster EU se ta tema prostorskih podatkov iz Priloge II 
premakne v Prilogo I.

Predlog spremembe 33
Priloga I, odstavek 4 b (novo)

4b. Zemljiškokatastrske parcele



PR\599960SL.doc PE 368.032v01-0017/19 PR\599960SL.doc

SL

Področja, ki jih opredeljujejo zemljiški 
kataster ali enakovredni registri.

Obrazložitev

Na predlog stalnega odbora za kataster EU se ta tema prostorskih podatkov iz Priloge II 
premakne v Prilogo I.

Predlog spremembe 34
Priloga II, odstavek 2

2. Naslovi črtano
Lokacija nepremičnin, ki temelji na 
identifikatorjih naslova, običajno z 
imenom ulice, hišno številko, poštno 
številko.

Obrazložitev

Na predlog stalnega odbora za kataster EU se ta tema prostorskih podatkov iz Priloge II 
premakne v Prilogo I.

Predlog spremembe 35
Priloga II, odstavek 3

3. Zemljiško katastrske parcele črtano
Področja, ki jih opredeljujejo zemljiški 
kataster ali enakovredni registri.

Obrazložitev

Na predlog stalnega odbora za kataster EU se ta tema prostorskih podatkov iz Priloge II 
premakne v Prilogo I.
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OBRAZLOŽITEV

I. Ozadje

Skupna evropska okoljska politika se oblikuje že desetletja, a kljub temu še vedno obstajajo 
precejšnje ovire za dostop in uporabo prostorskih podatkov na ravni Skupnosti. Projekt 
INSPIRE je namenjen vzpostavitvi in upravljanju infrastrukture za prostorske informacije v 
Evropi, ki naj bi olajšala pretok in zbiranje teh podatkov ter spodbudila usklajevanje 
interesnih skupin v različnih sektorjih in na različnih upravnih ravneh.

INSPIRE naj bi državljanom omogočil boljši vpogled v okoljsko politiko, zagotovil večjo 
preglednost in odgovornost v okoljski politiki na lokalni in regionalni ravni, izboljšal 
ponovno uporabo, souporabo in izmenjavo podatkov med vladami, spodbudil zbiranje novih, 
koristnih okoljskih podatkov ter poskrbel za učinkovitejšo čezmejno okoljsko politiko. 

Namen projekta je tudi zagotoviti večjo združljivost obstoječih podatkovnih infrastruktur v 
državah članicah in razumljivost okoljskih podatkov na ravni EU. Predlog se nanaša na 
informacije, potrebne za spremljanje in izboljšanje stanja okolja, vključno z zrakom, vodo, 
zemljo in naravno krajino. To bo lahko trden temelj za vse ukrepe in politične odločitve, ki 
posredno ali neposredno vplivajo na okolje.

II. Prva obravnava

Glasovanje na plenarnem zasedanju Evropskega parlamenta je potekalo 7. junija 2005. 
Politično soglasje v Svetu je bilo doseženo konec junija, pod luksemburškim predsedstvom. 
Skupno stališče Sveta je bilo dokončno potrjeno 23. januarja 2006.

V prvi obravnavi je Parlament skorajda soglasno podprl pristop poročevalke. Zagovarjal je na 
primer občutno zmanjšanje ovir pri skupni rabi in izmenjavi podatkov med javnimi organi ter 
se zavzemal za skladnost z načelom subsidiarnosti, saj imajo države članice, regije in lokalne 
oblasti ključno vlogo pri izvajanju te direktive.

Še posebej si je prizadeval opozoriti na dejstvo, da je javnost upravičena do nekaterih 
brezplačnih informacij. Kljub temu predlog ne izključuje možnosti, da oblasti za izmenjavo 
informacij zaračunajo majhno pristojbino.

Poleg tega je Parlament menil, da pravice intelektualne lastnine ne bi smele ovirati 
zagotavljanja informacij, čeprav je mogoče pri tem določiti še dodatne pogoje (na primer klik-
licence). Priloge predloga so bile v številnih točkah podkrepljene.

V splošnem je Parlament v celoti podprl namen predloga.

III. Skupno stališče in priporočilo za drugo obravnavo

V prvi obravnavi je bilo sprejetih 49 predlogov sprememb, od tega je bilo v skupnem stališču 
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Sveta delno ali v celoti upoštevanih kakih deset manj bistvenih predlogov sprememb in 
popravkov prilog.

Najpomembnejši, ključni predlogi sprememb večinoma niso bili upoštevani. Zaradi tega 
poročevalka predlaga, da se znova vložijo v prvotni ali nekoliko popravljeni obliki. Odbor za 
okolje denimo želi, da se pravice intelektualne lastnine izbrišejo s seznama izjem, ki bi 
utegnile omejiti dostop do okoljskih informacij.

Brezplačen dostop, z drugimi besedami dostop brez stroškov, je treba zagotoviti tako za 
storitve iskanja kot za storitve pregledovanja. Odbor želi upoštevati vprašanje stroškov, 
vendar odločno nasprotuje neskončnim analizam in dodatnim pogojem izvedljivosti. Vse 
morebitne pristojbine je treba omejiti.

Povrhu je izjemnega pomena, da se v federativnih državah, ob upoštevanju ustavne 
porazdelitve pristojnosti, vzpostavijo koordinacijske strukture, ki bodo jamstvo za učinkovito 
izvajanje direktive.

INSPIRE bo Evropski uniji omogočil velik korak k bolj trajnostni evropski okoljski politiki.


